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Затем Шэнь Янь вернулась в свою комнату. Она приняла душ и снова легла на кровать.
Проворочавшись пять минут, она беспомощно села и включила свет.

свет.

Она вздохнула.

Шэнь Янь все еще не могла заставить себя оставить Лу Яня одного. В конце концов, он
выглядел неважно и был очень болен. Кроме того, прошел уже час, а она не знала, ушел ли Лу
Янь.

ушел ли Лу Янь.

Шэнь Янь надела тапочки и подошла к двери. Сквозь щель в двери она смутно видела свет в
гостиной.

Она открыла дверь и подошла к дивану. Шэнь Янь заметила, что Лу Янь все еще лежит на
диване, сохраняя ту же позу, что и тогда, когда она ушла в спальню.

в спальню.

"Лу Янь?" неуверенно позвал Шэнь Янь.

Однако лицо Лу Янь слегка покраснело, и она ничего не ответила.

Увидев это, Шэнь Янь нахмурилась. Она отдернула руку Лу Яня, которая лежала на его лбу, и
положила на него тыльную сторону ладони.

Его жар очень сильно жгло!

Шэнь Янь глубоко вздохнула и хотела достать телефон, чтобы позвонить секретарю Лу Яня.
Однако она отбросила эти мысли, вспомнив слова Лу Яня.

Она посмотрела на мужчину, лежащего на диване, бледного и с высокой температурой. После
минутного молчания она повернулась и пошла в комнату, чтобы переодеться.

После этого Шэнь Янь подошла к дивану и легонько подтолкнула Лу Яня, желая разбудить его.

Она села рядом с диваном и слегка прижалась к Лу Яню. Она тихонько позвала: "Лу Янь".

Шэнь Янь почувствовала приятный аромат духов Лу Яня, и ее мысли немного отвлеклись. В
этот момент Лу Янь открыл глаза и попытался встать. Его лоб

случайно столкнулся со лбом Шэнь Янь, и кончик его носа коснулся кончика ее носа.

"Шэнь Янь?" Голос Лу Яня был приглушенным.

Когда Шэнь Янь увидела, что Лу Янь проснулся, она торопливо протянула ему чашку с теплой
водой, стоявшую на столе, и сказала: "У тебя жар. Я отвезу тебя в больницу".

Лу Янь взял чашку Шэнь Янь и выпил половину. Он устало ответил: "Уже поздно. Ты можешь



сначала пойти и отдохнуть. Я могу пойти в больницу сам".

Сказав это, Лу Янь попытался встать. Однако, сделав всего один шаг, его тело покачнулось.

Это вызвало у Шэнь Янь сильное беспокойство. Она вспомнила, как Лу Янь в последний раз
насильно отвез ее в больницу, когда она была больна.

Казалось, она была многим обязана Лу Яню.

"Я не хочу спать. Давай я отвезу тебя в больницу". Шэнь Янь встала и с улыбкой посмотрела на
Лу Янь. Она потянулась и взяла Лу Янь за руку. "Ты ведь еще можешь ходить?"

В конце концов, рост Лу Яня превышал 1,8 метра. Шэнь Янь не смогла бы нести его.

Лу Янь слегка опустил глаза, его глаза были красными из-за лихорадки. Его ресницы слегка
поникли, скрывая улыбку в глазах. Однако он все еще притворялся

равнодушным. "Хорошо."

С точки зрения Шэнь Яня, Лу Янь был похож на брошенную собаку, которая выглядит жалкой
и беспомощной.

"Хорошо, пойдем!" Шэнь Янь отпустил его руку.

"Хорошо", - ответил Лу Янь. Он кашлянул и пошел рядом с ней.

Шэнь Янь отвезла Лу Яня в больницу. Она попросила Лу Яня посидеть в сторонке и подождать,
пока она пройдет в очередь и зарегистрируется.

Врач осмотрел Лу Яня и сказал, что у него воспаление миндалин. Поскольку он беспокоился,
что у Лу Яня снова поднимется температура, он прописал ему две капельницы.

капельницы.

Шэнь Янь взял их и привел Лу Яня в инфузионную палату.

Медсестра, которая делала Лу Яню уколы, не могла не посмотреть на него несколько раз. Если
бы на Лу Яне не было маски, она бы давно его узнала.

Красивые глаза Лу Яня слегка подернулись персиковым цветом. Он посмотрел на Шэнь Яня, а
затем на медсестру. Он мягко сказал: "Мне очень жаль. Пожалуйста, не смотрите на меня так.
В противном случае,

моя будущая девушка может рассердиться".

Сегодня было не так много пациентов. Медсестра посмотрела на женщину в маске рядом с Лу
Янем и опустила голову с красным лицом.

Медсестра робко отрегулировала скорость вливания. Она не удержалась и бросила несколько
взглядов на Лу Янь, когда та собиралась уходить. Медсестра держала ручку и бумагу и,
казалось.

что-то записывала. Затем она наклонила голову и сказала Шэнь Янь: "Мисс, не обращайте



внимания. Я впервые вижу такого красивого мужчину. Я просто хотела

взглянуть на него еще несколько раз. Это просто чистое восхищение".
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